
Когда пара вошла в гостиную, там были Турен и Гармалия, игравшие с Раной. Именно тогда
Турен посмотрел на Реана и громко рассмеялся.

-"Ха-ха-ха! Реан, ты не подвел своего отца."

Гармалия тоже посмотрела на Ця с многозначительной улыбкой, к ее большому смущению.

-"Э-э-э ... .. Свекровь, что-то случилось?"

Гармалия кивнула.

-"Ну конечно! Это случилось прошлой ночью, в твоей комнате. Девочка... Я никогда в жизни не
слышала такого сильного стона. Похоже, Реан превзошел своего отца во всех отношениях."

Турена чуть не вырвало кровью, когда он ответил.

-"Что?! Как ты могла такое сказать?!"

-"Я? Кто знает?"

Ця же, напротив, стала красной, как помидор! Конечно же, она помнила точный момент, когда
Реан послал свой Элемент Света в ее тело, что усилило эффект афродизиака.

-"Э-это... это было не так..."

-"Не было... что?"

Затем Ця заметила, что не может сказать, что они с Реаном на самом деле не занимались
сексом. Как будто ей хотелось плакать, она могла только согласиться с Гармалией.

-"Нет, ничего! Я должна была... держать себя в руках."

Реан посмотрел на это и изо всех сил постарался сдержать смех. Действительно, он тоже
помнил этот стон. Это было уже очень мягкое замечание, если вспомнить, как она вела себя
прошлой ночью.

-"Гм... Возможно, вы получите внука раньше, чем ожидаете. В любом случае, мне нужно пойти
в Гильдию Формаций с Ця, чтобы разобраться с некоторыми вещами."

В этот момент Роан тоже вышел из своей комнаты и посмотрел на пару.



-"Вам двоим нужно было быть такими громкими прошлой ночью?"

Рот Реана дернулся. Он был абсолютно уверен, что сестра Орб сказала Роану правду. Ця не
знала этого, поэтому она чувствовала себя еще более взволнованной из-за того, что не могла
этого отрицать.

-"Это не твоя проблема."

Роан покачал головой.

-"Это не моя проблема, пока вы двое не слишком раздражаете."

Не останавливаясь, Роан направился к выходу.

-"Я иду в Гильдию Алхимиков, чтобы забрать нефритовые листы, которые мне нужны. Вы двое
должны сделать то же самое."

Реан и Ця согласились с ним.

-"Мы собирались пойти в Гильдию Формаций по той же причине."

После этого Ця, Реан и Роан вскоре отправились в Гильдии Алхимиков и Формаций, где они
получили нефритовые листы, в которых были материалы, которые они хотели изучить, пока их
не было в столице. Ця и Реан нашли там и Хавека, который делал то же самое, что и они.

-"Так ты поедешь с нами в Даламу?"

Хавек покачал головой.

-"Мне нужно несколько дней, чтобы разобраться с делами в Императорском дворце. Многие
люди будут жаловаться, если их солнечный свет, я, внезапно исчезнет. В отличие от Ця, у меня
нет оправдания. Ну, в любом случае они не смогут меня удержать. Ха-ха-ха!"

Реан и Ця вздохнули, но не стали пытаться изменить этого парня. Пока ты игнорируешь его
нарциссизм, с ним можно разговаривать.

-"Ладно. Увидимся позже в Даламу."

-"Ладно."



Роан также встретился с Литой Сюэ в Гильдии Алхимиков. Ну, это не было редким случаем,
так как все алхимики, вступившие в гильдию, проводили там большую часть своего времени.
Тем не менее, это был первый раз, когда он разговаривал с ней.

-"Твоя Пилюля Межпространства была великолепна."

Очень редкий комплимент прозвучал из уст Роана, что удивило девушку.

-"Ну что ж... Я могла бы закончить на первом месте, но ты выиграл большинство экзаменов.
Из-за этого я не испытываю никакой гордости."

Роан слабо улыбнулся, прежде чем кивнуть.

-"Это хорошая мысль. В любом случае, увидимся как-нибудь в другой раз."

Затем Роан вошел в другое хранилище, где он должен был выбрать вещи, которые он хотел
взять с собой. Что касается Литы, она не знала, что и думать об этом парне.

Некоторое время спустя Реан вернулся в Резиденцию секты Даламу вместе с Ця. Роан уже
ждал ее в гостиной. Присяжные и все остальные собрались, чтобы обсудить одно и то же.

-"Ладно. Брак закончился, так что нам пора возвращаться. Императорская семья была
достаточно любезна, чтобы предоставить нам ту же услугу снова, чтобы безопасно вернуться.
Если кто-то хочет что-то сказать, лучше скажи это сейчас. В противном случае мы уходим. В
конце концов, у меня много дел в племени."

Джури сказал им, что он мешает племени расти, чтобы у них было время вырастить новую
кровь. Однако это не меняло того факта, что племя росло с беспрецедентной скоростью. Он
должен был внимательно следить за ним, чтобы убедиться, что все идет по плану.

Реан не мог не почувствовать легкую грусть от того, что они снова собираются расстаться.
Конечно, он понимал, что и вернуться так просто тоже не сможет. Роан просто закрыл глаза,
отказываясь комментировать.

Затем Гармалия встала и двинулась в направлении Ця, прежде чем обнять ее.

-"Эти два брата постоянно ссорятся, так что помоги мне присмотреть за ними. Пока ты
сдерживаешь своего мужа, это должно помочь облегчить ситуацию между этими двумя
идиотами."

Ця мягко улыбнулась и кивнула.



Затем Турен подошел к Роану, прежде чем спросить.

-"Твой брат уже подарил нам замечательную невестку. Твой отец с нетерпением ждет, когда ты
сделаешь то же самое."

Роан прищурился, на его лице появилось раздраженное выражение.

-"Я не соб-"

-"Не беспокойтесь, отец. Я уже работаю над этим, - сказал Реан, прерывая Роана."

-"О чем ты говоришь?"

Но Реан не обращал на это внимания.

-"Это мои слова. Если ты скажешь, что она тебе не нужны, они обязательно будут беспокоить
тебя без остановки. Это также означает, что они будут беспокоить меня, чтобы помочь тебе
найти кого-то. Так что я могу сказать, что готовлю тебя к этому."

Турен и Гармалия с интересом посмотрели на Реана.

-"Что ты имеешь в виду?"

Реан улыбнулся в ответ.

-"У него уже есть две поклонницы, и они определенно не жалкие. Однако, поскольку пока
ничего не подтверждено, я не могу рассказать вам подробности."

Турен с удивлением посмотрел на Роана.

-"Это правда?!"

Роан почувствовал, как у него начинает болеть голова, и ему захотелось сказать, что ничего
подобного не существует. Однако он не мог отрицать логику Реана. Конечно же, он все еще
совершенно не обращал внимания на чувства Калины и Луины. Растопить ледяную глыбу
оказалось не так-то просто.

-"да..."

-"Хорошо! Мы с твоей матерью с нетерпением ждем этого."
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